
uitgebreidste behandeling. Noten met informatie

over handschriftlezingen en emendaties en over

enkele interpretatieve aspecten zijn achterin het

boek te vinden, gevolgd door de bibliografie en

een index van namen per Middelnederlandse

tekst. De waarde van deze reeks voor de studie

van de Middelnederlandse Arturroman in inter-

nationaal perspectief kan niet worden overschat.

Karina van Dalen-Oskam

Het pacht- en cijnsboek bekend als het
Vorwaerden bouck van het Onze-Lieve-
Vrouwhospitaal te Oudenaarde (1385-
1411) / Rik Castelain en Luc Van Dur-
me. – Gent: Koninklijke Academie voor

Nederlandse Taal- en Letterkunde, 2002.

– xxi, 125 p.; 30 cm. – (Reeks bouwstenen

op het gebied van de Nederlandse naam-

kunde, dialectologie en filologie ; nr. 6)

ISBN 90-72474-48-1 Prijs € 13,50

Deze uitgave bevat een diplomatische editie van

het pacht- en cijnsboek dat onder signatuur

Hosp. 441 berust in het Oudenaardse stedelijke

ocmw (vroeger het Onze-Lieve-Vrouwhospi-

taal). Hosp. 441 bestrijkt de periode 1385-1411

en is van groot belang als bron van kennis over

‘de middeleeuwse landbouweconomie in het al-

gemeen en voor de structuur en exploitatie van

de onderscheiden elementen van het domein van

het Onze-Lieve-Vrouwhospitaal in het bijzon-

der’ (V). De twee scribenten die aan het boek

hebben geschreven, de ‘cleerc van Zingem’ en

Inghel van Maerke komen bovendien uit Ou-

denaarde of directe omgeving en hun taalgebruik

is daarom van belang voor nader onderzoek van

de streektaal. In de editie worden de twee han-

den systematisch van elkaar onderscheiden

doordat alle tekst van Inghel vetgedrukt is. Dit is

een bijzonder handig hulpmiddel, waardoor in

één oogopslag een deel van de genese van het

pachtboek te zien is. De vele toponiemen en per-

soonsnamen maken Hosp. 441 ook interessant

voor de naamkunde en de genealogie; om die re-

den is de editie eveneens toegankelijk gemaakt

door een namenindex.

Karina van Dalen-Oskam

Lekenspiegel: een leerdicht uit Antwer-
pen / Jan van Boendale, samenstelling
en vertaling Ludo Jongen en Miriam
Piters. – Amsterdam: Querido, 2003. –

229 p. ; 19 cm. – (Griffioen)

ISBN 90-253-0186-X Prijs: € 6,95

Met de Lekenspiegel plaatst de Griffioen-reeks

een vroeg veertiende-eeuwse tekst voor het

voetlicht die in het Middelnederlands een ruime

verspreiding kende en blijkens een Nederrijnse

vertaling ook in het Duitse taalgebied door-

drong. Dit werk is van de hand van de Antwerp-

se schepenklerk Jan van Boendale en als zodanig

te plaatsen in de literaire nalatenschap van een

productieve middeleeuwse intelligentsia die een

bestuurlijke, vaak politiek-diplomatieke loop-

baan combineerde met bedrijvigheid in de lette-

ren. Hun gediversifieerde literatuurproductie

omvat onder meer kronieken, didactische ge-

schriften, maar ook literaire klassiekers, zoals

deze van een hoge ambtenaar en gezant als

Chaucer. Boendales Lekenspiegel behoort tot de

didactiek en valt daarmee in een segment dat

men naar hedendaagse smaak wel eens heeft ge-

rekend tot de ‘niet zo schone kunsten’. 

Niet zonder grond echter neemt de belang-

stelling voor de middeleeuwse didactiek voort-

durend toe. Een krachtige bijdrage aan deze her-

waardering leverde het besef, dat didactische

geschriften een goudmijn vormen voor onze

kennis van de middeleeuwse denkwereld en de

ontwikkeling van een literair forum in de lands-

taal. In dit opzicht biedt de Griffioen-reeks met

de Lekenspiegel een uitstekende tekstkeuze: de

inhoud is van een encyclopedische reikwijdte en

volgens de proloog bestemd voor een breder,

niet-wetenschappelijk opgeleid publiek. De

Griffioen-publicatie brengt van deze ca. 22.000

verzen tellende spiegel voor leken een represen-

tatieve selectie, gevolgd door een algemene lite-

rair-historische karakterisering en een toelich-

ting van personen en zaken ter ondersteuning

van het tekstbegrip.

Beoogd publiek en het ruime religieuze stof-

aanbod van Boendales werk beperken de lees-

verwachting niet tot popularisering van geleerd

Latijns-clericaal gedachtegoed. Veeleer bieden

de omvattende perspectieven in tijd en ruimte

een kans tot verkenning van een integraal religi-

eus-mythisch middeleeuws wereldbeeld. De

ruimte die de lezer doorschouwt, is deze van een

christelijke kosmologie met de aarde, reeds in

bolvorm, als middelpunt van het firmament. De

geschetste tijdsdimensie is evenzeer op maat van

God en strekt zich uit van de Schepping tot de

uiteindelijke eeuwigheid. In dit universum gel-

den niet de historische ordeningsprincipes en re-
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ferentiepunten waarmee wij in onze ‘age of rea-

son’ de loop der gebeurtenissen interpreteren en

structureren. In deze geschiedvisie zijn de struc-

turerende elementen cruciale, bovennatuurlijke

gebeurtenissen, zoals de drie hoofdmomenten

van Schepping, Gods Menswording en Laatste

Oordeel. Met behulp van bronnen en vormge-

vingsprincipes uit de literaire traditie van zijn

tijd ontvouwt Boendale tussen deze kernmo-

menten een groots universeel-historisch panora-

ma: het toont hoe de verlossing van de mensheid

loopt van Adam over Christus en de heilige

Roomse Kerk, tot Gods eeuwige rijk na het

Laatste Oordeel. In dit heilshistorische kader

krijgt het menselijk bestaan betekenis en doelge-

richtheid en wordt het geloofsleven verankerd.

Deze omvattende eenheid lijkt op het eerste

gezicht niet bestand tegen de verbrokkeling van

tussengevlochten religieuze en wereldlijke di-

dactische passages. Debet daaraan is beslist niet

de tekstselectie van de uitgave. Zo’n opvatting

weerspiegelt vooral de hedendaagse tegenstel-

ling tussen geschiedschrijving en didactiek. In

Boendales middeleeuwse denkwereld is de es-

sentie van de gang van de tijd nog nauw verbon-

den met een spiegelfunctie: deze toont gewenst

of verwerpelijk gedrag, in het licht van het ge-

schetste heilshistorische perspectief, of analoog,

in wereldlijke optiek. De combinatie van een

universeel-historisch perspectief en didactisch-

moraliserende beschouwingen vormt hier dan

ook een wezenlijk cultuurkenmerk. Zij is de ba-

sis van een pragmatische ethiek voor een even-

wichtig leven in harmonie met God én samenle-

ving. Daarbij is Boendale duidelijk gericht op de

profane maatschappij met een opvallende aan-

dacht voor bovenlagen en bestuurselite. Ook in

dit verband heeft Boendale zijn historische orde-

ningsprincipe gehandhaafd door de adviezen

voor het toenmalige heden inzake maatschappe-

lijk en sociaal gedrag, vooral te groeperen in een

derde boek, tussen de beschrijving van het verle-

den en de toekomstige eindtijd in. 

Behalve de inhoudelijke relevantie etaleert

deze uitgave in de Griffioen-reeks nog een ande-

re meerwaarde. Ontdaan van de vervreemding,

eigen aan de taal en stijl van historische teksten,

krijgt het vertolkte gedachtegoed opnieuw de

verfrissende directheid en bevattelijkheid, waar-

mee het zich destijds aanbood aan de middel-

eeuwse taalgebruiker. Modern Nederlandse

hertalingen dienen daardoor meer dan een louter

vulgariserend belang.

Dirk Kinable
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